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Salutis ses ambasadoroj kaj multaj 
ambasadaj sekretarioj, kelkaj el ili cn 
Esperanto. Elstaris la unua sekretario 
de la Ambasado de Egiptujo, S-ro Fat- 
tah Ezz el Din, kiu salutis cn pcrfekta 
Espcranto. La salutojn de la aŭstralia 
ĉcf-ministro laŭtlegis D-ro Renato Cor- 
setti. Tio multe impresis la UEA-est- 
raron. kiu “principe akceptis la inviton 
de la Aŭstralia Espcranto-Asocio por 
okazigi la Universalan Kongrcson en 
1988 en Brizbano.”

Jen por ni aŭstralianoj la plej elstara 
rezulto de la 68-a Universala Kongrcso, 
kiu okazis inter la 30-a de julio kaj 
6-a de aŭgusto, 1983, cn la hungara 
ĉefurbo Budapcst. Jam je la 29-a de 
julio 30 en- kaj eksterlandaj jurnalistoj 
partoprenis gazetaran konfercncon, el 
kiu rezultis multaj raportoj en la Radio 
kaj la gazetaro.

La vctero estis varmega, sed feliĉe la 
granda Sportpalaco, en kiu okazis la 
kongreso, estis bone klimatizita.

Pri la nombro de aliĝintoj okazis 
sufiĉa miskompreno. Fiere oni anoncis., 
ke la kongrcso estis rckorda, kaj la 
“Kongresa Kuriero” raportis, ke la 
anaro superis la ‘magian’ cifcron 5000. 
AI la plej juna ‘kongresano”, la sep- 
monata Gabriele Corsetti, oni donis la 
kongres-numeron 5000. Scd post la fino 
dc la Kongrcso oni eltrovis, ke oni 
ellasis 200 numcrojn, kiujn oni rezervis 
por eblaj aliĝontoj cl la Tria Mondo 
Do fakte, la oficiala nombro cstis 4834 
kongresanoj el 50 landoj kaj la urbo 
Nurcnbcrg ankoraŭ lcnas la rckordon el 
la jaro 1923 per 4963 kongresanoj.

La Solcna Inaŭguro cstis vere impona. 
Intcr la multaj honor-gastoj troviĝis 
ankaŭ la hungara kosmonaŭto Bcrtalan 
Farkas, kiu estas bona Esperantisto. La 
Honora Protektanto de la kongreso, 
S-ro Sandor Gaspar, estro de la hun- 
garaj sindikatoj, diris i.a. “Ni konsider- 
as la Esperanto-movadon unu el la plej 
noblaj kaj puraj movadoj.” “Fcst- 
parolis—anglalingve—S-ro E. Butlcr, 
Ĝenerala Sekretario de la “Internacia 
Telegrafia Unio”. Kongresanoj riccvis 
Esperanto-tradukon de lia prclcgo. sed 
la plimulto de la kongresanoj csprimis 
la dcziron, kc cstontc la festparolado 
estu cn Esperanto.
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kontraŭ la persckutado de 
antoj; konstatas, ke unu 
toroj endanĝerigantaj 
cstas insida ŝtata manipulado de Ta 

g-avccon de interhoma 
J:z !a avangardaj 

tekmkoj de komunikado ne sufiĉas sen 
iuna sennacicca lingvo; 

per cnkonduko de 
supcran inslruadon, 
de sendiskriminada
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Oni clektis novan Estraron por la

3 iaroi: Prczidanto Gregoire 
Maert ns Vic-Prezidantoj,

' Hurnphrey Tonkin, Usono , (ekstcraj 
rilatofi, Josimi Umcda, Japamo (infor- 
mado- Generala Sekretano; D-nno 
Flora Szabo-Felso, Hungano; Estraran- 
oi- Rcnato Corsetli, Italio (Landa agado, 
jubilea jaro), Barbara Despincy, Fran- 
cio (cksteraj rilatoj, junularo ), Roland 
Lindblom, Svedio (kongresoj), Baldur 
Ragnarsson, Islando (kulturo), Peter 
Todorov, Bulgario (faka agado). Kicl 
45-an landan asocion oni akccptis la 
Kuban E-Asocion.

Dcnovc la Internacia Kongrcsa Uni- 
versitato plenumis gravan rolon cn la 
kongresa programo. Prclegis 8 univer- 
sitatanoj el 7 landoj. La Hungara Poŝto 
cldonis Espcranto-poŝtmarkon ic valoro 
de 2 Forintoj (tarifo por enlanda letero), 
cn 745,000 pccoj. Okazis la kulimaj 
kulturaj vespcroj kaj multaj fakkun- 
venoj. La Universalaj Kongrcsoj fariĝis 
ticl multfiankaj. ke cstas fakte nceblc 
por malgranda gazeto doni plenan ra- 
porton.

S.A.T. KONGRESIS EN LINZ
Dc la 30-a de julio ĝis la 5-a de 

aŭgusto Sennacieca Asocio Tutmonda 
okazigis sian 56-an Kongrcson cn LINZ, 
ĉefurbo de Supra Aŭstrio. E1 17 landoj 
venis 185 kongresanoj, kiuj pritraktis 
organizajn kaj aktualajn temojn en 4 
laborkunsidoj. Sur granda afiŝo sur la 
scenejo estis videbla la devizo de la 
kongrcso, nome “La internacia kongreso 
scn interpretistoj”.

Du prclegoj vckis la intereson de la 
ĉcestantoj. Duontaga ekskurso en la 
nordan parton de Supra Aŭstrio kaj 
tuttaga ekskurso al Bad Ischl montris 
al la kongrcsanoj la belecon dc la lando. 
Dum la kongresa balo la maljunuloj 
same diligentc dancis kiel la junaj ge- 
kongresanoj. La vizitoj al diversaj uzin- 
oj montris al la gekongresanoj la labor- 
kondiĉojn kaj la laborcjojn en la 
lando.

En du vespcroj kongresanoj konatiĝis 
kun la aŭstria folkloro pcr artaj pre- 
zentajoj. En pluraj frakci-kunvenoj dis- 
voIvikis debatoj pri pacismo, liberpcn- 
sado kaj Iibcrecanaj ideoj. Krom Gvid- 
rezolucio koncernanta agadon kaj vivon 

n AĴ°C1°. es.tis akcePtita DEKLAR- 
nrn alva,kas p°r vigla kontraŭs- 
taro al vctarmado; protcstas kontraŭ ĉia 
militista propagando cn cduksfero kaj

SUKCESA 
N.E.M.-KONFERENCO 

EN GRAZ
De la 6-a ĝis la 13-a de aŭgusto, 1983, 

okazis cn Graz, Aŭstrio, la 9-a Intcr- 
nacia Konfcrenco dc la Neŭtrala Esper- 
anto-Movado. Partoprcnis en ĉi tiu 
Konfercnco cn la stiria ĉefurbo dele- 
gitoj el 9 landoj. La ĉefa temo de la 
Konferenco estis ‘Renkontc al la Jubilea 
Jaro 1987”. La delcgitoj pridiskutis la 
ĝisnunajn laborojn en la Intcrnacia 
Kunordiga Komitato, kiuj ankoraŭ nc 
donis kontentigajn rezultojn.

La Konferenco alvokis la gvidantaron 
cn UEA kaj ĉiujn organizajojn, kiuj an- 
koraŭ ne decidis, urĝe konsideri sian 
starpunkton cele al realigo de komunaj 
agadoj surbaze de komuna kadra pro- 
gramo en la intcrcso de Espcranto. La 
Konfcrenco aprobis ankaŭ la projekton 
dc Deklaracio kaj Alvoko al la Mondo 
okaze dc la Jubilca Jaro, cllaboritan dc 
prof. Lapenna, kaj prezentos ĝin por 
diskuto al la Internacia Kunordiga 
Komitato. La Konfercnco unuanime 
esprimis sian fortan deziron, ke cn la 
Jubilea Ĵaro okazu maksimume har- 
monia kaj efika kunlaborado, por doni 
fortan antaŭenpuŝon al la Internacia 
Lingvo.

Ciuj konferencaj laboroj kaj kunvenoj 
okazis cn plcna amikeco kaj agrabla 
ctoso. Kiel konferencejo servis ĉambro 
en studenta hejmo, kiu dum la ferioj 
funkcias kicl hotelo. Parto de la kon- 
fcrcncanoj ankaŭ loĝis tie. Kelkaj pre- 
lcgoj samc kicl ankaŭ la solcna in- 
aŭguro, okazis en salonegoj de la Uni- 
versitato de Graz.

Dum la Interkona Vespcro prczentis 
sin la muzika grupo “TYM & Co.” el 
Graz kun kclkaj modernaj. kantoj en 
Esperanto. Ili planas eldoni sondiskon 
en Esperanto, kiu estos havebla jam en 
aŭtuno, 1983.

militrifuz- 
el Ja cefaj fak- 
»a mondpacon

mcnsoj cn informado kaj komunikado- 
iikceptas la gravccon do ’
komunikado; opinias, ke la 
t • : ........................
la uzado de komL 
salulns, ke Cinio 
Esperanto cn la 
krcas la bazon 
komunikado.
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La Biblioteko 
pluraj 
kaj cn 
altnivela

NACIA BIBLIOTEKO de AEA
La Bibliotcko dc AEA daŭre kreskas 

kaj evoluas en la salonoj de la Aŭst- 
ralia Tnstituto pri Intcrnaciaj Aferoj en 
Kanbcro. KEK-anoj laboris por la In- 
stituto 60 horoin en Aŭgusto, same kiel 
en Aprilo, kicl lupago.

Septcmbro, 1983

Cc la Inaŭguro la konfcrencanoin 
salutis urba konsilisto Dipl.-Inĝ. Klaus 
Gartler kiel rcprezentanto dc la urbcstro 
de Graz, kaj la prc-rcktoro de la Uni- 
versitato. La festparolado dc prof. d-ro 
I. Lapcnna temis pri “Komunikado en 
Libcrcco"’ kaj estis aklamita kun cn- 
tuziasmo.

La posttagmezo de la unua tago estis 
dcdiĉita al gvidado tra la urbo Graz, 
historic interesa kaj sud-Iande ĉarma, 
kun bele konservita antikva urbkcrno 
Vcspere s-ro Hugo Kraus prczcntis al la 
konfcrencanoj alian urbon, nome la 
aŭstrian ĉefurbon Vieno, en lerte aranĝ- 
ita son-bild serio.

La prclegoj okazintaj la sekvantan 
tagon temis pri “La amaspropono favore 
al la “Intcmacia Lingvo” prezcntita al 
UN en 1966: Ankoraŭ nekonataj aspek- 
toj” (Prof. d-ro Ivo Lapenna) kaj “La 
propedeŭtika valoro de la Intemacia 
Lingvo: Spcrtoj de la efiko dc la lingvo- 
orientiga instruado” (Prof. d-ro Helmar 
Frank, Paderbom), kaj trovis multan 
intereson ĉe la aŭskultantaro.

Du akceptoj atcstis pri la favora sin- 
teno dc la oficialaj instancoj. Anstataŭ- 
ante la landestron. alparolis la konfcr- 
cncanojn la vicprezidanto de la buroo 
dc la landa registaro, kortega konsilisto 
D-ro Werncr Blanc. La sekvantan tagon 
la partoprenantoj estis akceptitaj en la 
urbdomo de s-ro Alfrcd Stingl, vic- 
urbestro de la landa ĉcfurbo Graz.

Al la konatiĝo de la konfcrcncanoj 
kun Stirio kontribuis ankaŭ 2 ekskursoi. 
Tuttaga ekskurso gvidis al la norda 
monlara regiono. En Admont la ekskur- 
santoj povis rigardi la mondfaman 
bibliotckon de la tiea benediktana mona- 
hejo. rire ornamita pcr freskoj kaj 
skulptaĵoj. Celo de la duontaga eks- 
kurso estis Leibnitz kaj la suda vin- 
regiono.
_ Laŭ la opinio de la partoprcnintoj la 
ĉi-jara Internacia Konfercnco de NEM 
estis tre sukccsa el ĉiui vidpunktoi. 
veturante heimcn ili jam nun antaŭ- 
ĝojas pri rcvido venontan jaron cn 
Lecuvvenhorst, Nederlando, ĉe la 10-a 
Intemacia Konferenco de NEM.

—Klaus Perko, Graz.
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provizis informaĵon al 

membroj kaj organizaĵoj en AĈT 
Ja Ŝtatoj. Ĝi ankaŭ funkcias kicl 

konstanta ekspozicio. Ek- 
zcmplc ĝi pozitive impresis reprezen- 
tanlojn de ne-rcgislaraj organizajoj dum 
la Kunvcno en Junio.

Gravan aldonon faris lastatempc S- 
rino E. Olivcr, kiu donacis ckzcmpleron 
de ĉiu libro cn la stoko dc Esperanto 
Publishing Company (Orelia O.A.), 
aliajn valorajn librojn kaj gazetojn.

S-ro V. J. Timmins transdonos al la 
Bibliotcko kolekton de frutempaj Esper- 
antaioj, heredajo de la mortinta pioniro 
George Collingridge (Vidu la Aŭstralian 
Vortaron de Biografio Vol. 8). Oni 
planas ceremonion dc akcepto dum la 
24-a Aŭstralia Esperanto-Kongreso en 
Kanbcro, se eble ĉc la strato nomita 
honore al Collingridge! Ni csperas, ke 
aliaj mcmbroj kunportos al Kanbero 
librojn kaj gazetojn por la Bibliotcko. Ni 
ŝparu poŝtkostojn!

S-ro R. G. Robertson donacis kasedon 
cnhavantan rcgistron de liaj du inter- 
vjuoj kun ABC. Robi ankaŭ anoncis 
sian intcncon donaci kelkajn librojn, 
kiam cstos spaco!

S-ro R. L. Harry pagis la koston de 
bindo de ĉ 20 volumoj da gazetoj, kaj 
de kelkaj libroskatoloj.

En Aŭgusto F-ino Joyce Turner 
vizitis la Internacian Esperanto-Muzeon 
en Vicno. La Bibliotekisto, Katherine 
Lewis, kiu vojaĝos en Eŭropo intencas 
viziti la Bibliotckojn Butler kaj Hodlcr 
cn Londono kaj Rotcrdamo por konsult- 
ado. La Estraro provizos helpon pri 
vojaĝkostoj cl la Fonduso Stipendio.

Estas cn la Biblioteko kelkaj duo- 
blajoj de libroj kaj gazctoj. Eksterland- 
aj gazetoj kclkfoje pctas ekzcmplerojn 
de Suda Kruco, La Rondo kaj Ausl- 
ralian Espcrantist. La politiko dc 1a 
Estraro cstas ofcrti tiajn duobla‘ojn 
unue al aŭstraliaj E-Organizajoi. kiuj 
havas aŭ organizas bibliotckon. antaŭ 
ol scndi al cksterlandaj bibliotekoj. Or- 
ganizajoj al kiuj mankas kclkaj gazctoj 
eldonitaj en Aŭstralio bonvolu informi 
la Bibliotckiston antaŭ la fino de la 
24-a Kongreso. Samc rilate librojn. 
Haveblai duoblaĵoj cstos indikitaj cn la 
Bibliotcko. La ■ Biblioteko posedas. 
aldonc al bindita kompleto de SK.. 
L.R. kaj A.E., prcskaŭ kompletan 
kolekton dc apartaj ckzcmpleroj de 
A.E. Ekzemplcroj de ĉiuj indeksoj estas 
ankaŭ havcblaj.

La Biblioteko ŝatus akiri, por kom- 
plctigi siain scriojn. mankantajn numer-



multaj ctno-
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rcprczcntanto de ASE kaj dc SSOD?

Vanc oni serĉas cn la koncerna arti- 
kolo la plenajn nomojn dc tiuj oreaniz- 
aioj: tutc mankas ŝlosilo por deĉifri 
ilin.
Mi daŭrigos mian listigadon: CSSR 
CEA. AESSR, USSR, IPE, SAT, SEU 
EKRELO, AOKS, BuIEA, BKP. FDGB’ 
BEA, UEA, TEJO, ZV. Nc kredu, kc la 
bovlo nun cstas plcna de verda alfabct- 
supo, ĉar mia listo atingis nur la 1 l-an 
paĝon. Rapide mi nombris la mallon- 
gigojn sur la ceteraj paĝoj, kie aperis 
pli ol 40 litergrupoj. Se mi bone kal- 
kulis, tiu numcro de la revuo enhavas 
75 mallongigojn. Tralegado dc la kajcro 
ja estas utila, ĉar ie kaj tie cn Ja arti- 
koloj troviĝas la plcnaj nomoj dc kci- 
kaj organizaioj, scd aliaj ne cstas klari- 
gitaj. Tiom da literoj — proporcie — en 
unu bovlo da alfabct-supo ccrte donus 
al manĝanto misdigeslon. A1 lcganto 
ili donas kapdoloron.

Ankoraŭ unu problemo estas prezcn- 
tita, ĉar nc ĉiuj mallongigoj anstataŭas 
Esperantajn vortojn. Pluraj cstas etno- 
lingvaj formoj kicl WT0 (angla), MAV 
(hungara), SSOD (rusa) kaj FDGB (ger- 
mana). Cctere. apud la vere internaciaj 
poŝtaj kaj aŭtomobil-numerplataj mal- 
longigoj troviĝas aliaj neinternaciaj 
formoj: jen du duoblaĵoj: CS:CSSR, 
SU.USSR.

Esperantaj tekstoj kun abundo da 
mallongigoj similas al skribaĵoj larditaj 
per fremdaj vorloj kaj esprimoj, kiujn 
nc ĉiuj csperantistoi povas kompreni. 
Alia trajlo dc mallongigoj koncemas 
ilian prononceblecon. Esperantistoj jam 
alkutimiĝis legi kaj clparoli mallongig- 
ojn kiel TEJO kai SAT kvazaŭ ili cstus 
vortoj, scd MFGDREA estas nur plen- 
buŝo da litcroj. Tamen. eĉ tiaj longaj 
mallongigoj fariĝas tolercblaj, sc ili 
estas formulilaj kiel akronimoj, t.e. vor- 
roj kunmctitaj el la inicialo aŭ unuaj 
literoj dc sinsekvaj partoj dc plurele- 
menta nomo aŭ tcrmino. Eble la unua 
lia vorto en Espcranto estas la land- 
nomo Usono, kiu konsistas cl la inicial- 
oj dc la anglaj vortoj “United States 
<»f North-Amcrica” (Unuiĝintaj Statoj 
dc Nord-Amcriko), al kiuj estas aldon- 
ita la substantiva finaĵo “o”. Ticl estis 
kreita la ĉi-supre mcnciita EKRELO, 
nomo de eldonejo, kies plena titolo 
estas Eldon-Kooperativo dc Rcvolucia 
Esperanta Literaturo.

Tiu ĉi maniero formi nomojn de 
organizaĵoj kaj ankaŭ terminojn, ŝajne 
estas facilc akccptcbla en multaj ctno-
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ojn dc la sckvantaj gazetoj: .
(a) Konlakto (ĉiujn numcrojn antau

1979)
(b) Norda Prismo (ciujn)
(c) La Mcvo (ĉiujn antaŭ 1979)
(d) 00M0T0 (J936-58; 1962 & 63:

1964 —285 ŭis 292: 1966 —309/10;
1967 —321/22; 1968 —341/42; 
1969 —343/44; 1971 —371/372; 
kaj numcrojn post Junio 1978.

La Estraro rajtigis la Bibliotekiston 
aĉcti aktualajn librojn ĝis valoro dc 
$200. Ni bonvcnigus sugestojn pn 
titoloj. La Estraro bonvenigus mondon- 
acojn por regula aĉctado, por cldono 
de la katalogo, kaj por novaj bretoj nun 
bczonataj.

Deccmbro cstas la tradicia monato 
kiam ĉiu Esperantisto aĉctas almenaŭ 
unu libron. Ci tiun jaron sendu vian 
libron post legado al la Nacia Biblio- 
teko de AEA — aŭ ebligu ĝin aĉeti 
libron. —RALPH HARRY.

VERDA ALFABET-SUPO 
Bernard Goldcn

Vanc vi serĉos rccepton por vcrda 
alfabet-supo en La Internacia Kuirlibro, 
kaj ĝi cĉ ne cslas listigita cn Gnstro- 
noniia Tcrminaro. Kiam mi estis infano, 
mi trc ŝatis manĝi supon, en kiu naĝis 
malgrandaj literoj faritaj el farunaĵo. 
Fakte, tiu manĝaĵo havas ne nur nutran 
scd ankaŭ didaktan valoron, ĉar infanoj 
tiel povas lemi literi vortojn. Tamcn, 
nuntcmpe mi _ ne tro cmas manĝi al- 
fabel-supon, ĉar mi konstatis, ke la 
specoj, kiuj estas aĉctcblaj en vendejoj, 
ne havas supersignitajn litcrojn, do ne 
decas surtabligi ilin cn ĝisoste espcr- 
antista hejmo.

Lastatempc mi rimarkis fenomcnon 
cn la uzo dc la Intemacia Lingvo, kiu 
mcmorigas min pri literplena supo. Tra- 
leginte plurajn revuojn kaj gazetojn, 
mia atento cstis altirita al la ĉiam pli- 
oftiĝanta uzado de mallongigoj. Temas 
ĉcfe pri nomoj de organizaĵoj, scd tiaj 
litergrupoj anstataŭas ankaŭ ofte ripe- 
tiĝantajn vortojn kaj csprimojn. Por 
ilustri tiun tendencon en Espcranto, mi 
trakribris la enhavon de ‘Dcr Esper- 
antist’ (n-ro 3/4, 1982). Sur la unua 
pago om povas trovi tekston pipritan 
?ADal%S?Xoj>DDR’ Nr” ISSN> Pf., GDR, SUPG, CK, elp., KL. Eĉ kiam 
om legas la imcialojn en kunteksto, ili 
restas kriptaĵo, kiel montras jena frazo 
sur la sekva paĝo:

•, ■ ■ parolis d-ro Imre Pcthcs, vic- 
mSatnl° d° cHEA ka) prezidanto de 
MEM ka) prof. d-ro B. Kameŝkov, la
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—BOB FELBY.

ĴSffiteBiSSgl

O ADELAJDO: Jc 5-a dc scptcmbro 
ni kunvenis en la infanvartejo. Bob 
Fclby montris lumbildojn pri la Vi- 
kinga Urbo Frcderikssund. Ĝi situas ĉe 
la Fjordo dc Roskilde, kaj la iamai 
vikingoj kutimis vcni de Norvcg»o kaj 
cnŝipiĝi en la fjordon por ataki Ros- 
kilde, kiu tiam estis la ĉefurbo de Dan- 
ujo. En la daŭro de Ja vespero ni vidis 
ankaŭ lumbildojn pri Kumla en Svcdio, 
kiu estas ĝemcla urbo de Frcderiks- 
sund.

Post tio ni revidis lumbildojn pri la 
Esperanto-ekspozicio en la Sudaŭst- 
ralia Biblioteko kaj pri la Zamenhofa 
Vespero de 1982.

» MELBURNO: Ges-roj J. Dimo, 11/7 
cstis bonvenaj gastoj Ĵim prelegis amuze 
pri “La Angla Lingvo, plej facile lern- 
ebla lingvo”? Semajnon poste, s-ino Fay 
Koppel parolis pri novaj libroj cn la 
biblioteko de la Mclbuma Klubo.

Lumbildojn pri vojaĝo al Jindabync 
prezentis Errol Chick (25/7). Semajnon 
postc Hcrbcrt Koppcl raportis pri 
“Novajoj el Espcrantujo”. Vic-Prezid- 
anto Harold Becchcy, 15/8, prelegis pri 
la “Rajto al sintrudo’*. Li montris plur- 
ajn librojn kun tiurilataj titoloj kaj pre- 
zeniis diversajn subtcnajn argumentojn 
kaj ekzemplojn.

Intcrcsan prclcgon prezentis, 22/8, 
Jan Makowski pri “La Ĵapana Fenom- 
eno”. Li parolis pri la ncklarigebla 
difcrenco intcr la tradicia sinteno kaj 
la aktuala ckonomia situacio, el kio 
eble krcskos konflikto en la menso de 
la japana popolo.

VENENIĜO EN LA ANTIKVA 
ROMO

La iamaj romanoj manĝadis nutraĵojn 
vcnenigitajn de plumbo, kaj do suferis 
pro saturnismo, la malsano kaŭzata dc' 
plumba toksiĝo, kiu en la plej seriozaj 
kazoj, povas eĉ alkonduki al morto.

La malkovro estis farita de usona 
scicncistino, la paleoostologino Sara 
Bisel, kiu zorgeme pristudis la skeletojn 
de multnombraj viktimoj de la famkon- 
ata erupcio de Vezuvo en Pompejo kaj 
Hcrkulano (79 p.K.); el la ckzamcno 
rezultis, ke la restaĵoj entenas 100 ĝis 
200 plumbain crojn en ĉiu miliono, iun 
sufiĉe altan procentaĵon. La ĉcesto de 
plumbo ŝuldiĝas al la uzado de potoj, 
kalikoj, tubaroj fabrikitaj cl plumbo, iu 
mctalo trc facile prilaborcbla, scd kiu 
iom post iom vcnenigis la loĝantaron, 
kaj precipe la pli riĉajn klasojn.

La hipotezo, ke la antikvaj romanoj 
cstis venenigitaj dc plumbo, cstis lan- 
ĉita jam antaŭ kelkaj jaroj de kanada 
sciencisto, d-ro Jcrome Kruagu, kiu 
ticl cclis klarigi la strangajojn dc kelkaj 
aspcktoj dc la roma historio cn ĝia de- 
kadenca epoko (oni pensu pri la sinteno 
de imperiestrcj kiaj Nerono kaj Kali- 
gulo); nun la hipotezo ŝajnas konfirmita 
de laboratoriaj testoj.

(De Salvo en la Esperanto-cmisio dc 
Radio Roma)

9 PERTO: Ĵc 10-a dc aŭgusto ni povis 
bonvenigi 2 ncdcrlandanoin, S-ron 
Kruiswijk kaj ties filinon. S-rinon 
Lcipoldt. Ili vcnis al nia. ŝtato por viziti 
parcncon. Prczidanto Smccts gvidis dis- 
kuton pri konservado dc la naturo. Kel- 
kaj membroj legis korespondaĵojn rice- 
vitajn de niaj multaj membroj, kiuj 
nuntempe ferias.

Pikniko okazis ĉe “John Forrest”- 
Nacia Parko (17/8) dum sufiĉc agrabla 
vetcro.
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lingvoj, kaj de ili vortoj venas en 
Espcranton. Plena Hustrita Vorlaro 
(PIV) rcgistras “Unesko” kaj “Benc- 
lukso”. E1 la gcrmana venis “Gestapo” 
kaj “nazio”, kaj la rusa kontribuis “sov- 
hozo” kaj “komsomolo”. Internaciaj 
tcknikaj terminoj kicl “radaro” kai 
* lasero” cstis formitaj sammaniere. Laŭ 
la Jarlibro de UEA la plejmulto de la 
mallongigoj de nomoj dc fakorganiz- 
aĵoj estas prononccbiaj akronimoj; 
escepto cstas LSG pro manko dc vokal- 
oj. Kclkfoje oni faciligas la formadon 
de tiaj akronimoj per nckutima vor- 
torado cn la plena titolo; EGLI estas 
Espcrantista Go-Ligo Intcrnacia an- 
stataŭ la pli kutima Intcmacia Espcr- 
antista Go-Ligo (1EGL). Tamcn, estas 
rimarkinde, ke la mallongigoj dc mal- 
mullaj organizaĵoj finiĝas per la litcro 
“o” kicl TEJO, STELO kaj IABO. Se 
tiuj akronimoj estas mallongaj, ili estas 
prefcrindaj al neprononceblaj liter- 
grupoj, sed ELF-AREK kaj lAdEM 
jam komencas forpreni la apetiton dc 
ŝatantoj de la ne tro dcnsa verda alfa- 
bet-supo.



24-a AŬSTRALIA 
ESPERANTO KONGRESO 

7-15 Jan., 1984 — Canberra, ACT 
La kongreso okazos cn “Brucc Col- 

cge'’f dc la Aŭstralia Nacia Univcrsi- 
tato. Ciuj kongrcsanoj povos loĝi en 
komfortaj ĉambroj en la Kolegio, 
Kosto por unulita ĉambro kai ĉiuj man- 
ĝoj estos proks, $27 tage. Dulita cam-
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kaj du estis informaj programoj pri 
Prononcado, Advcrboj kaj Adicktivoi

—ROGER SPRINGER.
• BRIZBANO: Kvar klasoj kunvcnas 
semajne en la klubejo, krom ncgranda 
klaso por komencantoj al kiu patrino 
kaj filo vizitas. Nuntempe rcklamado 
pri la fina klaso ĉijarc por komencantoj, 
jc 5-a de scptcmbro, daŭras.

La 21-an de aŭgusto, dek anoj parto- 
prenis “Aŭto-ralion”, organizitan de 
Lynnc Farr kun hclpo de Merv 
Schrammd La partoprenintoj tre ĝuis la 
sperton. Sybil Martin kaj Bev Allatt, 
cgalpocntc, gajnis la prcmion. kiun ili’ 
redonacis al la Zamenhof-Festo en dc- 
ccmbro. Lotericto kaj kradrostita lunĉo, 
sub bcla aŭtuna ĉielo, konkludis suk- 
cesan kunvcnon.

La saman post-tagmrzon. Trcvor 
Steele alparolis grupon de skolfestroj, 
iaŭ aranĝo dc Cliff Bailcy. La aŭskul- 
tantoj montris intercson kaj faris mul- 
tajn. inteligcntajn demandojn.

Ciuscmajne, aŭ la dramo-grupo aŭ 
la kantgrupo renkontiĝas vice cn la 
hejmoj de klubanoj por prepari. kaj por 
la Federacia Kunveno cn oktobro kaj 
por la AEA-kongreso en Kanbcro.

La klubanoj gratulas la AEA-Prezi- 
danton pro la kovrilpaĝo kaj artikolo 
en la LJEA “Espcranto”, iulio-aŭgusto. 
1983. —RAY ROSS
• ST. LUCIA: Anoj de nia grupo 
suferis malfeli^an perdon. Nia Prezi- 
danto, Alan Mason, mortis en Weslcy 
Hospitalo, la 2-an de septembro, post 
scvera koratako. Liaj lastaj vorfoj en 
Espcranto al edzino Ruth. kaj la famjli- 
oj estis: “Mi amas vin ĉiujn. Via amo 
signifis ĉion al mi.” La hejmo de Ruth 
kaj Alan ofte estis dua kunvenejo ĝis 
la lasta malsano de Alan.

Mary Stephcnson baldaŭ rcvenos el 
Skotlando. Si skribis pri vizito al la 
hcimo de William Auld en DoIIar. Lian 
bildkarton pri la vizito ni multc 
aprezas.

—WINSOME GREENHALGH
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S-ro Jack Hawk cl Pcrto vizitis Mcl- 

bnrnon ie 29/8. Li rakontis pri sia 
do per aŭtomobilo kaj demonstns 

k^manicron pcr kiu li parol.gts siajn 
samklubanojn. Posle Errol Chick mon 
tris unikajn lumbildojn pri la sur 
luniĉo” de usonaj astronaŭtoj.

Prof. I)-ro Carl S(op-Bowitz, Akade- 
miano, Univcrsitata Profesoro el Oslo, 
vizitis Mclburnon la 13-an kaj 14-an 
dc julio, 1983. S-roj S. Kanacki kaj H. 
Koppcl gvidis lin al la Bestrezervejo en 
Healesville, kic la direktoro bonvcnigis 
lin. Samvcsperc, cn la hcjmo de f-ino 
I. Galc, la gasto prczcntis kolorplcnan 
prclegon pri Norvegio. Ĵe 14/7 oni kon- 
dukis la gaston al la regiono Gippsland, 
por plcnumi lian multjaran deziron yidi 
la gieantan tervermon “Megascohdes 
australis". Helpe de Konsilanto Grccn 
de Korumburra li povis forporti plurain 
spccimenojn de la vcrmo, por muzcoj 
cn Sidncjo kaj Oslo.

• SIDNEJO: Jc 20-a de junio Tom 
Elliott amuzis nin per sia tre interesa 
parolo pri amikoj kaj aliaj personoj, 
kiuin li “rcnkontis” pcr la kurtonda 
radio,

Jc 4-a de julio ni diskutis la plej 
honajn kaj malbonajn filmojn, kiujn ni 
vidis Semajnon poste D-ro Stop-Bowitz 
el Norvegio prezentis lumbildoin pri 
sia bela lando — interesa prelego dc 
fhia parolanto.

Jc 18-a dc julio ni diskutis la ŝanĝ- 
ojn en la cduksistemo dum la pasintaj 
30 jaroj.

—MARGARET CHALDECOTT 

o MANLY: La 13-an de septembro, en 
la hejmo dc Marjorie Duncan, ĉe afer- 
kunveno, la ĉe-estantoj diskutis aranĝ- 
oin por la Apudmara Renkontiĝo en 
Manly, cn januaro la 15-an ĝis 21-a. 
Marjoric raportis. ke mendis ĉambroin 
29 personoj. (N.S.K. 9, Okcidenta Aŭst- 
raho 7, Kvinslando 6. Sud-Aŭstralio 2, 
A.C.T. 2, Japanio 2, Viktorio 1).

Pluai ĉe-estontoj bonvohi mendi la 
Proprajn ĉambrojn kaj infomiu la 
™JyrK :{’On ĉe B°x 4I5’ P0- Man’y. 2095 Cambrot cn “Pcoples Palace’ ’nc 
plu haveblas. Guinda interesa programo 
estas jam aranĝita. Por dctaloj sendu 
postmarkon al Box 415.

—eunice graham
Radk>A1? MCFSr’1 N'Dum auBust0 
Radio 2MCE clsendis 9 Esperantain 
programojn. Sep cslis dulingvaj skeĉoj
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WHO’S WHO IN AUSTRALIAN ESPERANTO
28. BOB FELBY

5-a Listo de Aliĝintoj:
85. Vlado Kosef, Cobar, NSK
86. S-ino Joko Issobe, Tokyo
87. F-ino Julie Issobe, Tokyo
88. Rita Dunbar, Manly

Laŭŝtata distribuo: N.S.K. 32, Vik- 
torio 19, Kvinslando 16, Okcidenta 
Aŭstralio 8, A.C.T. 6, Suda Aŭstralio 3, 
Ĵapanio 2, Norda Tcritorio 1, Tasmanio 
1.
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bro kun manĝoj estos $20 tage por unu 
pcrsono.

Kongres-Kolizo: $25 Pensiuloj, Stud- 
entoj S20.

Scndu vian kongres-kotizon al S-ino 
M. Ellyard, P.O. Box 48, Jamison 
Centre, ACT, 2614. Se vi deziras loĝi 
en la Kolegio, aldonu $10 kiel dcponon, 
Skribu ĉekon por “Australian Esperanto 
Congrcss” kaj aldonu 12 ccndojn por 
bankkosto. Via nomo aperos en “AE”. 
sed se vi deziras ricevi oficialan kvitan- 
con, aldonu afrankitan koverton.

THE MAN FROM TORRENS RIVER*
“There was movement at the Congrcss, for the word had got 
around, that the former Ad'laide colts had gone astray.
(Or become non-Esperantists—had not stood their ground) 
And something must be done without delay”

* See “The Man from Snowy River”. (A. B. Paterson)

Dum nia vojago cn Eŭropo ni insti- 
gts, ke multaj kluboj, Esperanto-revuoj 
kaj gesamideanoj skribu al U.E.A. kaj 
proponu, ke oni okazigu la 1988-an 
Universalan Kongreson cn Aŭstralio 
(okaze de nia 200-jara jubileo) kaj 
ankaŭ, ke ili skribu al nia Turista 
Oficejo kaj pctu pliajn ckzemplerojn dc 
la csperantlingva broŝuro pri Aŭstralio, 
kiu estas trc interesa kaj bele ilustrita. 
Nun ankaŭ vi povas hclpi skribante al 
U.E.A. kaj al “Australian Tourist Com- 
mission, G.P.O. Box 73B, Melboume, 
3001, (Jim kaj Jennifer Dimo)

The year was 1980, the place, Sydney. 
Il was said, “It’s time we had a Con- 
grcss in Adclaide. What a pity we can’t. 
After all, thc first Australian Congrcss 
was held therc . Howevcr, there arc no 
Esperantists there”.

“Oh yes you can!” said bold Bob 
Felby: “I live in Adelaide”.

“How many other Espcranstists?”
“Not very many, but there’s my wifc 

and thcre’s mc and in 2 years’ time, 
there will be others. I can guarantce we 
can host the Congress”. And they did! 
Bob Fclby “wheeled things round”, and 
(not cxactly “alone and unassisted” for 
he gathcrcd round him a new, enthusi- 
astic tcam) brought them back. Thanks 
to Bob’s initiative, what couldn’t be 
donc, was done.

Who is this Bob Felby? Well, he was 
born a Dane and soon became great at

LA “A.E.” 
SUBTENO — FONDUSO 

1982/83
Antaŭe raportita
S-ro V. Kosef, Cobar’ NSK ~
S-ro W. Bctts _

adapting. He had to! He had only seven 
years’ “schooling” because German 
refugees were living in the school build- 
ings and students had to lcarn in chang- 
ing rooms, restaŭrants or Salvation 
Army Halls. Somc of the time classes 
were just not on.

At 13, Bob worked—for a week—in 
a horseshoe factory, but found thc work 
too hard. He nceded shocs and he had 
to work, so he found a job in the Royal 
Porcclain Factory in Copenhagen. Aftcr 
5 ycars, hc went to work in a ship- 
building yard. Later he became a post- 
man, a maker of cables, a swccpcr of 
snow from streets, a conductor on a 
London Bus, a poultry farmcr, a wards- 
man in a hospital in London. At the 
momcnt he works in the Adclaide 
Hospital. Hc also had to adapt to semi- 
prison conditions, for, as a pacifist, hc
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sono 
vor- 
pura

prezentante aliain ckzemplojn 
litero “r”, kiel la “a” en “calrr 
“o” en ‘‘ 
tongoj 
your” 
de ‘ough’

refuscd military scrvice and was scnt to 
a labour camp for 2 ycars.

It was whilst at thc porcelain factory 
that Bob startcd Espcranto. At first hc 
studicd by himsclf but nevcr got beyond 
thc 4th lesson—thc accusative However, 
he 'phoncd a lady tcachcr and, aftcr 
going to her place oncc a wcek, hc soon 
maslcrcd the language.

Whilst working at the shipyard, hc 
mct sevcral good Esperantisls (mainly 
S.A.T. mcmbcrs) and also bccame in- 
tcrcstcd in othcr languagcs, for hc was 
helping to build Russian ships. undcr 
thc control of a Russian supervisor and 
many differcnt languagcs were spokcn.

He cnjoycd his job as a postman. 
Much of thc mail was in Esperanto and 
one man told him that he could read 
all thc Espcranto magazincs himsclf be- 
forc handing them over.

During his enforced stay in the 
labour camp, hc was allowed to teach 
Esperanto in a class of 10 but after a 
year this nonscnse was stopped and he 
was told he had to learn English be- 
causc, as cvcrybody knew, English was 
the international languagc.

In due course, Bob vvent to London 
where hc stayed with an Esperanto 
friend and wherc he met an English girl 
callcd Audrey—now his wife. Ifs said 
that “you don’t have to know thc 
languagc” but if he had had a command 
of English and/or she had spoken 
Esperanto it would have helpcd. When 
Bob took her out, he said things first 
in Espcranto and, if she couldn’t under- 
stand it, said thc same thing in Danish, 
which, Bob says, is vcry much like Eng- 
Jish. Thcy communicated sufficicntly 
and went off to Copenhagen to be 
marricd. They stayed there for a vear.

Back in England, both joined the 
South End Esperanto Club and made 
lots of good fricnds.

About 6 ycars later, they went back 
to Dcnmark where they associatcd a 
lot with Railwaymen Espcrantists. They 
lived about 40 km from the capital and 
both commuted to work. Audrey workcd 
in a chcmical factory whcre there was 
a girl who could not speak Danish and 
so was very lonclv. Audrcv tried Esper- 
anto and it worked! Now there were 5 
Esperantists in the factory — this girl, 
her security-guard husband, a Bulgarian 
married to a Dane and, of course, Aud-

Scptcmbro,

rey. Thcy formed an Esperanlo socicty 
in Fredcrikssund, startcd a little maga- 
zine and linked up with a twin town tn 
Sweden. Esperanto had opcned many 
doors! . - ,

Howevcr, Bob always considcrcŭ 
himself a forcigncr in England. Audrey 
was a foreigncr in Denmark, so tncy 
decided in 1974 to come to Austraha. to 
bc forcigners togcthcr. Of coursc, thcy 
are no longer foreigncrs but fcllow 
Esperantists and fcllow Australians.

—ARTHUR COCKING.

MIA BILDLIBRO DE ESPERANTO: 
Ci tiu librcto estas vcrkita kaj cldonita 
far Ĵohn Moore, kaj havebla ĉe nia 
Libroscrvo aŭ rekte dc la aŭtoro. Prezo: 
$1.00 unuope, aŭ $2.00 triope.

Gi cnkondukas la akuzativon en la 
unua lcciono, eĉ antaŭ ol la pluralon. 
Tion la plej multaj aŭtoroj evitas. Estos 
interesc observi la sukccson de tio; ĝi 
certe helpos komprcni la diferencon 
intcr transitivaj kaj netransitivaj vcrboj, 
kio prezentas la plej grandan mal- 
facilaĵon por kornencantoj; tamen mi 
emus enkonduki la akuzativon de mov- 
iĝo nc tiel frue.

La aŭtoro unue donas lecionon en la 
angla, kaj postc ripetas la saman leci- 
onon en Esperanto, kio multe helpos la 
lcrnanton kompreni la Esperanton. La 
lertaj ilustraĵoj de Annie Spencer ankaŭ 
multe helpas. Presigis ĝin Ray Ross kaj 
Brizbana Espcranto-societo.

Pri la prononco estas uzata la kutima 
frazo: “are therc thrce or two”. La mal- 
avantaĝo de tio estas la ĉecsto de la 
litero “r”, kiun la angla uzas por modifi 
la sonon de la vokalo. Tiun malavan- 
taĝon la instruanto povas facile eviti ----- ....... ----- ,

i , mci ra. a en ‘calm” kaj la 
i ‘lawn”. La ckzemploĵ de la dif- 

cstas bonaj, krom ke “through 
por la diftongo “uj”, ĉar la----

’gh” estas “uŭ” kicl en la 
toj “food” kaj “rude” anstataŭ la 
vokala sono kicl en “foot” kai “eood” 
kaj tiel la “uj” fariĝas “uŭj”, krcante 
du silabojn anstataŭ unu.

Boncga Icrnolibro por infanoj.
—Ken Linton.


